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POBUDE

Odbor za promet in turizem poziva odbor za zaposlovanje in socialne zadeve kot pristojni 
odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude:

A. ker nekatere države članice niso pravočasno posredovale obveznih informacij o nadzorni 
in izvajalski dejavnosti v obdobju 2003–2004 v skladu z Uredbo Sveta (EGS) št. 3820/85 
z dne 20. decembra 1985 o usklajevanju določene socialne zakonodaje v zvezi s cestnim 
prometom1, zaradi česar je bilo poročilo Komisije o izvajanju te uredbe v tem obdobju 
(KOM(2007)0622) predstavljeno s polletno zamudo,

B. ker bo treba v naslednjem dveletnem poročilu prvič vključiti podatke o izvajanju 
Direktive 2002/15/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o urejanju 
delovnega časa oseb, ki opravljajo spremljevalne dejavnosti v cestnem prometu2,

C. ker je pet držav članic (Belgija, Nemčija, Francija, Luksemburg in Avstrija) v obdobju 
2003–2004 povečalo število preverjenih delovnih dni; v drugih državah članicah se je 
število teh dni zmanjšalo, na Portugalskem in Švedskem pa je še vedno pod predpisanim 
minimalnim številom,

D. ker je povprečno število ugotovljenih kršitev ostalo stabilno, skupno število evidentiranih 
kršitev v nekaterih državah članicah pa je naraslo, pri čemer se je povečalo število kršitev 
proti odmoru in času počitka na splošno, kršitve glede časa vožnje pa so se zmanjšale, 

1. obžaluje, da so pri uporabi in izvajanju Uredbe (EGS) št. 3820/85 še vedno zelo velike 
razlike; ugotavlja, da si morajo države članice bolj prizadevati za zagotovitev 
učinkovitega in enotnega izvajanja izboljšanih socialnih določb;

2. je zaskrbljen nad nezmanjšanim povprečnim številom kršitev, zlasti pri prevozu oseb, in 
pričakuje, da bodo države članice izboljšale izvajanje zakonodaje; poziva države članice, 
naj okrepijo skupne pobude za spodbujanje izmenjave podatkov in osebja ter pri tem 
izvajajo usklajen nadzor;

3. poziva Komisijo, naj preuči postopke za inšpekcijski nadzor prometa v vseh državah 
članicah in Parlamentu o tem predloži poročilo; če se ugotovi, da inšpekcijski postopki 
ovirajo prost pretok blaga in ljudi, poziva Komisijo, naj pregleda obstoječo zakonodajo in 
predlaga spremembe za zagotovitev enotnih postopkov za inšpekcijski nadzor prometa;

4. poziva države članice in Komisijo, naj informacije in poročila o izvajanju, ki temeljijo na 
teh informacijah, predložijo veliko hitreje, tako da bodo po analizi izvajanja lahko čim 
prej opravljeni morebitni pravni popravki;

5. je zaradi teh podatkov še vedno prepričan, da so nujno potrebne pravne prilagoditve; 

1  UL L 370, 31.12.85, str. 1.
2  UL L 80, 23.3.2002, str. 35.



PE405.841v02-00 4/5 AD\728783SL.doc

SL

zaradi Direktive 2006/22/ES1, ki je začela veljati maja 2006, in Uredbe (ES) 
št. 561/20062, ki je začela veljati aprila 2007, pa pričakuje, da bo prišlo do doslednejšega 
in bolj poenotenega izvajanja zakonodaje;

6. v okviru komitološkega postopka iz Uredbe (ES) št. 561/2006 poziva Komisijo, naj do 
oktobra 2008 predlaga smernice za enotno opredelitev in razvrstitev kršitev;

7. ugotavlja, da sta izvajanje in uveljavljenje Direktive 2002/15/ES, ki jo je bilo treba do 
23. marca 2005 brezpogojno prenesti v zakonodajo posameznih držav, počasna; poziva, 
naj se kot predvideno od leta 2009 odpravi začasna izjema za samozaposlene, kot 
najdaljši dvotedenski delovni čas pa naj se uveljavi 100 ur;

8. poziva Komisijo in države članice, naj sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev 
ustreznih naložb v razvoj infrastrukture cestnega prometa, pri čemer je treba dati prednost 
izgradnji varnih parkirišč;

9. poziva Komisijo, naj preuči upravne zahteve glede na njihovo učinkovitost in 
poenostavitev;

10. poziva Komisijo, naj sprejme splošne ukrepe za zagotovitev izvajanja in spremljanja.

1  Direktiva 2006/22/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o minimalnih pogojih za 
izvajanje uredb Sveta (EGS) št. 3820/85 in (EGS) št. 3821/85 o socialni zakonodaji v zvezi z dejavnostmi v 
cestnem prometu (UL L 102, 11.4.2006, str. 35). 

2  Uredba (ES) št. 561/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o usklajevanju določene 
socialne zakonodaje v zvezi s cestnim prometom (UL L 102, 11.4.2006, str.1).
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